Polski
Instrukcja obstugi produktu ,Woreczki biodegradowalne na psie odchody”
1. Uzytkowanie:
o Woreczki biodegradowalne s3 przeznaczone do zbierania odchodéw psa podczas spacerdw.
e  Aby uzy¢ woreczka, nalezy zdja¢ go z rolki, otworzyc¢ i zatozy¢ na reke.
e Nastepnie zbierz odchody psa, a woreczek zawigz, aby szczelnie zamkna¢ jego zawartoscé.
e  Woreczek mozna wyrzuci¢ do odpowiednich pojemnikdéw na odpady.
2. Pielegnacja:
e  Woreczki s jednorazowe, nie wymagaja szczegdlnej pielegnacji.
®  Przechowuj woreczki w suchym miejscu, aby unikngc ich uszkodzenia przed uzyciem.
3. Utylizacja:
o  Woreczki nalezy wyrzucac do pojemnikéw na odpady biodegradowalne lub na $mieci.

e  Ze wzgledu na materiat biodegradowalny, woreczki rozktadaja sie w ziemiw ciggu kilku miesiecy, ale nalezy unika¢ ich wrzucania do
wod lub innych miejsc naturalnych.

English

Product manual for ,Biodegradable Dog Poop Bags”

1. Usage:
e  Biodegradable bags are designed to collect dog waste during walks.
e  To use the bag, remove it from the roll, open it, and place your hand inside.
e  Then, collect the dog waste and tie the bag to seal it properly.

e  Dispose of the bag in the appropriate waste bin.

e  The bags are single-use, requiring no special maintenance.
e  Store the bags in a dry place to prevent damage before use.
3. Disposal:
e Dispose of the bags in biodegradable waste bins or regular trash bins.

e  Due to the biodegradable material, the bags decompose in soil within a few months, but avoid disposing of them in water or ot her
natural places.

Cestina
Navod k poutziti ,Biologicky rozloZitelné sacky na psi exkrementy”
1. Pouziti:

e Biologicky rozlozitelné sacky jsou urceny k sbéru psich exkrement( pti prochazkach.

e  S3acek odtrhnéte od rolky, otevrete jej a nasadte na ruku.



e  Poté shirejte exkrementy a sacek zavazejte, aby byl dikladné uzavren.

o  Sacek je nutné vyhodit do prisluSného odpadkového kose.

2. Udrzba:
o  Sacky jsou jednorazové, neni tfeba provadét zadnou zvlastni udrzbu.
o Uchovavejte sacky na suchém misté, aby nedoslo k jejich poskozeni.
3. Likvidace:
e  Sacky vyhazujte do kosu na biologicky odpad nebo bézné odpadky.

e  Diky biologickému materidlu se sacky rozkladaji v zemi béhem nékolika mésicu, ale je nutné se vyvarovat jejich vkladani do vodnich
tokl nebo jinych pfirodnich lokalit.

Slovencina
Navod na poutzitie ,Biologicky rozloZiteIné sacky na psie exkrementy”
1. Pouzitie:
e Biologicky rozloZitelné sacky su urcené na zbieranie psich exkrementov pocas prechadzok.
e  Qdtrhnite sacok od rolky, otvorite ho a nasadite na ruku.
e Nasledne zbierajte psie exkrementy a sacok zviazte, aby bol dékladne uzavrety.
e  Sacok je potrebné vyhodit do prislusného kontajnera na odpad.
2. Udrzba:
e  Sacky su jednorazové a nevyZzaduju Specidlnu udrzbu.
e  Uchovavajte sacky na suchom mieste, aby sa neposkodili pred pouzitim.
3. Likvidacia:
e Sacky treba vyhodit do koSov na biologicky rozloZitelny odpad alebo do beZnych odpadkovych ko$ov.

e  Vdaka biologickému materidlu sa sacky rozkladaju v pode pocas niekolkych mesiacov, ale vyhnite sa ich vyhadzovaniu do vodnych
tokov alebo inych prirodnych miest.

Deutsch

Gebrauchsanweisung fiir ,Biologisch abbaubare Hundekotbeutel”

1. Verwendung:
e  Biologisch abbaubare Beutel sind firr das Aufsammeln von Hundekot wahrend Spaziergiangen gedacht.
e  Den Beutel von der Rolle abziehen, 6ffnen und auf die Hand ziehen.
e  Den Hundekot einsammeln und den Beutel fest zubinden, um ihn sicher zu verschliefRen.

e Den Beutel im entsprechenden Abfallbehdlter entsorgen.
2. Pflege:

e  Die Beutel sind Einwegprodukte und bendtigen keine besondere Pflege.

e lagern Sie die Beutel an einem trockenen Ort, um Beschddigungen zu vermeiden.



3. Entsorgung:
e Die Beutel sollten in den Behéltern fir biologisch abbaubaren Abfall oder den normalen Mull entsorgt werden.

e  Aufgrund des biologisch abbaubaren Materials zersetzen sich die Beutel innerhalb weniger Monate im Boden, vermeiden Sie
jedoch, sie in Gewasser oder andere natirliche Orte zu werfen.

YKpaiHCbKa
IHCTPYKLUifA A0 BUKOpUCTAHHA ,Biopo3knagHi naketn gnsa cobaunx Biaxoais”
1. BuKopucraHHsA:
®  Biopo3KaagHi nakeTn NnpusHayeHi gna 36opy cobaumx Bigxo4is nig vac NporynaHoK.
®  BigKpuiiTe NaKeT, 3HIMiTb MOro 3 Py/IOHY Ta OAATHITb HA PYKY.
e [loTim 36epiTb Biaxoamn cobaku Ta 3aB’AXKiTb NaKeT, Wo6 repMeTUYHO 3aKPUTH HOro.
(] MakKeT cnip, BUKMAATH B BiANOBIAHWIA KOHTEMHEP ANA CMITTA.
2. fornap:
e [lakeTu oAHOPa308i, He NoTpebytoTb 0cObAMBOrO Aornaay.
e  3bepiraiite NakeT B CyXOMy MiCLyj, LLLO6 YHUKHYTU iX MNOLIKOAKEHHS.
3. ¥Yrunizauin:
e  [lakeTu NOTPiGHO BUKMAATU B KOHTeMHepU ans 6iopo3KNafHMX BigxoaiB abo B 3BUYAMHI CMITTEBI BaKu.

e  3aBaAKM Hiopo3KIagHOMY MaTepiany NaKeTU PO3KNAAAIOTLCA B FPYHTI MPOTATOM KiZIbKOX MiCALJB, afie He BUKMAANTE iX y BOAHI
pecypcu abo iHWi NpUpPoAHi micus.

Romana
Instructiune de utilizare ,,Pungi biodegradabile pentru deseurile cainilor”

1. Utilizare:
®  Pungile biodegradabile sunt destinate pentru colectarea deseurilor cainilor in timpul plimbarilor.
e  Pentru a folosi punga, indeparteaza-o de pe rola, deschide-o si pune-o pe mana.
®  Apoi, aduna deseurile cainelui si leaga punga pentru a o inchide ermetic.
e Arunca punga n cosul de gunoi adecvat.
2. Intretinere:
®  Pungile sunt de unica folosinta si nu necesita intretinere speciala.
e  Pastreaza pungile Tntr-un loc uscat pentru a evita deteriorarea acestora.
3. Eliminare:
e  Pungile trebuie aruncate n containerele pentru deseuri biodegradabile sau Tn cosurile de gunoi obisnuite.

e  Datorita materialului biodegradabil, pungile se descompun in sol in cateva luni, dar evita sa le arunci in apa sau in alte locuri
naturale.



Magyar
Hasznalati utmutato ,,Biolégiailag lebomlé kutyapiszok zacskok”

1. Haszndlat:
e  Abioldgiailag lebomlo zacskok a kutyapiszok 6sszegy(jtésére szolgdlnak sétak soran.
o A zacskét huzd le a tekercsrdl, nyisd ki és huzd a kezedre.
e  Ezutdn gy(ijtsd 6ssze a kutyapiszokot, és kosd meg a zacskét, hogy hermetikusan lezard.
o A zacskét az arra megfelel6 szemetesbe kell dobni.
2. Karbantartas:
o A zacskok egyszer hasznalatosak, nincs sziikség kilon karbantartasra.

o A zacskdkat szdraz helyen tarold, hogy elkerild a sériléseket.

3. Elhelyezés:
o A zacskdkat bioldgiailag lebomloé hulladékként vagy szokdsos szemetesbe kell dobni.

o A bioldgiai anyagnak kdszonhet6en a zacskdk néhany honapon belil lebomlanak a talajban, de ne dobd ket vizbe vagy mas
természetes helyekre.

Bbarapcku
MHcTpyKumMa 3a ynotpeba ,,6MonorMuHo pasrpagnmm TopbUUKM 3a KyUellKu U3xoaaHua”
1. U3non3saHe:
(] BuvonormyHo pasrpagvmunte TOPOUYKK ca NpesHa3HAYeHN 3a CbbMpaHe Ha KydelKU U3XOXKAAHMA N0 BPEMEe Ha Pa3XOLKMU.
e  OrtcTpaHeTe TopbuyKaTa OT po/sikaTa, OTBOPETE A U A NOCTaBeTe Ha pbKaTa Cu.
e  (Cnep ToBa cbbepeTe KydelKUTe U3XOXKOAHMA U 3aBbpKeTe TopbMUKaTa, 3a Aa A 3aTBOPUTE NABTHO.
e  Topbuuykata TpAbBa Aa ce U3XBBP/IM B CbOTBETHUS KOHTEMHEP 33 OTNaAbUM.
2. NoaapbiKKa:
e  TopbuukuTe ca 3a efHOKpPaATHa ynoTpeba u He U3UCKBAT cneupasiHa NoAAPbKKa.
o  CobxpaHaBaWuTe TOPOUUYKMTE HA CYXO MACTO, 3a Aa NPeAoTBpaTUTe noBpeaa npeau ynotpeba.
3. UsxBbpANaHe:
o  TopbuukuTe TpsbBa Aa ce U3XBBPAAT B KOHTEMHEPM 33 BUONOMMYHO Pasrpagvmmn oTnasbuy N OBUKHOBEHM KOoLOBE 33 BOKAYK.

e  bnarogapeHve Ha BMONOTMYHMA MaTepuan, TOPBUUKUTE ce pa3rpakaaTt B 3emMATa 3@ HAKO/IKO MeceLa, Ho Tpsabea ga ce usbsarsa
XBBPAAHETO UM BB BOLOEMW UM APYrY NPUPOAHM MecTa.

EAAnVa
068nyieg xpriong ,,BLOSLOCTIWIEVEG OCAKOUAEG yLOL TAL TEPITTWHLATA TWV OKUAWV”
1. Xprion:
o  OLPLodlactwpevee 0aKOUAEG Ttpoopilovtal yla Th CUANOYY TWV TIEPITTWHATWY TWV OKUAWY KOTA Tn SLapKelo Twv BOATWV.

o  Adalpgote T oakoVAA oo Tn PoAd Kol avoifte tnv. TomoBeTRoTE TN oakoUAA 0TO XEPL OaC.



® 3TN OUVEXELX, HalEPTE TA TIEPITTWHOTO TOU OKUAOU Kal S£0TE TN 0oKoUAQ yLol val ThV KAEIOETE AEPOCTEYWG.

®  H oakoUAQ TIPEMEL VA TIETAXTEL GTOV KATAAANAO KASO QMOPPLLULATWY.

2. ®povrtida:
®  OLoaKoUAEG gival pLag xpnong kat Sev amattouv bk dppovtida.
®  AmoOnkeVOTE TIG COUKOUAEG OE OTEYVO EPOG YL VAL Ao UYETE {NILLEG TPV Ao T XPHon.
3. Anoppwn:
®  OLOOKOUAEG TTPEMEL VO OTTOPPIUTTOVTOL OTOUG KASOUG BLOSLACTIWIEVWY ATOPPLLULATWY 1 OTOUG KAVOVIKOUG KASOUG.

e  Xdpn oto Blodlacmtwpevo UAKS, oL cokoUAEG amodopolvtal oto £5adog Léoa o€ ePLKOUG UAVES, AAAd amodeUYETE va TIG TETATE
og ubAaTvoug Topoug 1 AAAeg duotkég Tomobeaiec.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija ,,BiologisSkai skaidiis maiseliai Suny iSmatoms”
1. Naudojimas:
o  Biologiskai skaidlis maiseliai skirti Suny iSmatoms surinkti pasivaiks¢iojimy metu.
o  Nuimkite maiselj nuo ritinio, atidarykite jj ir uzdékite ant rankos.
e Tada surinkite Suns iSmatas ir uzriskite maiselj, kad jis blty sandariai uzdarytas.
e  Maiselj reikia iSmesti j atitinkamg atlieky konteiner;j.
2. PrieZidra:
e  Maiseliai yra vienkartiniai, nereikalaujantys ypatingos prieZidros.
e laikykite maisSelius sausoje vietoje, kad iSvengtumeéte jy pazeidimo.
3. Salinimas:
e  Maiselius reikia iSmesti j biologiskai skaidziy atlieky konteinerius arba j jprastus Siuksliy konteinerius.

e  Dél biologiskai skaidomo medziagos maiseliai suyra dirvozemyje per kelis ménesius, taiau venkite jy iSmetimoj vandens telkinius ar
kitas natdralias vietas.

LatvieSu

LietoSanas instrukcija ,,Biologiski noardamas maisini sunu ekskrementiem”

1. LietoSana:
e  Biologiski noardamie maisini ir paredzéti sunu ekskrementu savakSanai pastaigu laika.
e  Nonemiet maisinu no rulla, atveriet to un uzliekiet uz rokas.
e  Péc tam savaciet suna ekskrementus un sasieniet maisinu, lai tas bdtu ciesi noslégts.
e Maisin$ jaiznicina atbilstosa atkritumu tvertné.

2. Apkope:
o Maisini ir vienreiz lietojami un tiem nav nepieciesama pasa apkope.

e  Uzglabajiet maisinus sausa vieta, lai izvairitos no to bojajumiem.



3. Iznicinasana:
e Maisinus vajadzétu izmest biologiski noardamo atkritumu tvertnés vai parastajos atkritumu konteineros.

e  Pateicoties biologiski noardamajam Tpasibam, maisini sabriik zemé dazu ménesu laika, bet izvairieties tos izmest Gdenstilpés vai
citas dabiskas vietas.

Suomi
Kayttoohje ,Biodegradabilet pussit koiran ulosteille”
1. Kaytto:
e  Biologisesti hajoavat pussit on suunniteltu koiran ulosteiden kerdamiseen kdvelyiden aikana.
e  Poista pussi rullalta, avaa se ja laita se kdteen.
e  Kerad koiran ulosteet ja solmi pussi tiiviisti kiinni.
®  Pussi tulee havittda asianmukaisessa jateastiaan.
2. Hoito:
®  Pussit ovat kertakdyttoisia eivatka vaadi erityista huoltoa.
e  Sailyta pussit kuivassa paikassa estdaksesi niiden vaurioitumisen ennen kayttoa.
3. Havittdminen:

e  Pussit tulee havittda biologisesti hajoavien jatteiden astiaan tai tavallisessa roskiksessa.

e  Biologisesti hajoavan materiaalin ansiosta pussit hajoavat maassa muutamassa kuukaudessa, mutta valta niiden heittdmista
vesistoihin tai muihin luonnollisiin paikkoihin.

Hrvatski
Upute za upotrebu ,,Biorazgradive vrecice za psece izmet”
1. Upotreba:
e  Biorazgradive vre¢ice namijenjene su za prikupljanje pseceg izmeta tijekom Setniji.
e  Skinite vredicu s rolne, otvorite je i stavite je na ruku.
e  Zatim sakupite pseci izmet i zaveZite vrecicu kako biste je hermeticki zatvorili.
e  Vrelicu treba odloZiti u odgovarajuéi spremnik za otpad.
2. Odrzavanje:
e Vredice su za jednokratnu upotrebu i ne zahtijevaju posebnu njegu.
e  Pohranite vredice na suhom mjestu kako biste sprijecili oStecenje prije upotrebe.
3. Odlaganje:
e  Vrelice treba odloZiti u kontejnere za biorazgradive otpadke ili obi¢ne kante za otpad.

e  Zbog biorazgradivog materijala, vrecice se razlazu u tlu unutar nekoliko mjeseci, no izbjegavajte ih baciti u vodene povrsine ili druge
prirodne lokacije.



Slovens¢ina
Navodila za uporabo ,,Biorazgradijive vrecke za pasje iztrebke”
1. Uporaba:
e  Biorazgradljive vrecke so namenjene za zbiranje pasjih iztrebkov med sprehodi.
e  Vzemi vrecko s role, jo odpri in jo postavi na roko.
e Nato zberi pasje iztrebke in zaveZi vrecko, da jo zapres$ hermeticno.
e  Vrecko je treba odvreci v ustrezno zabojnik za odpadke.
2. Vzdrievanje:
e Vrecke so za enkratno uporabo in ne zahtevajo posebnega vzdrzevanja.

o  Vrecke shranjujte na suhem mestu, da preprecite poskodbe pred uporabo.

3. Zatiranje:
e  Vrecke je treba odvreci v zabojnike za biorazgradljive odpadke ali obic¢ajne kose za smeti.

e  Zaradi biorazgradljivega materiala se vrecke v tleh razgradijo v nekaj mesecih, vendar se izogibajte temu, da jih vrZete v vodna telesa
ali druga naravna mesta.

Frangais

Mode d'emploi ,Sacs biodégradables pour les excréments de chien”

1. Utilisation:
® Les sacs biodégradables sont congus pour collecter les excréments des chiens lors des promenades.
e  Retirez un sac du rouleau, ouvrez-le et placez-le sur votre main.
e  Ensuite, ramassez les excréments du chien et attachez le sac pour le fermer hermétiquement.

e Le sac doit étre jeté dans la poubelle appropriée.

2. Entretien:
®  Les sacs sont a usage unique et ne nécessitent aucun entretien particulier.
e  Conservez les sacs dans un endroit sec pour éviter tout dommage avant utilisation.
3. Elimination:
®  Les sacs doivent étre jetés dans des poubelles pour déchets biodégradables ou dans des poubelles ordinaires.

e  Gracealeur matériau biodégradable, les sacs se décomposent dans le sol en quelques mois, mais évitez de les jeter dans des plans
d'eau ou d'autres endroits naturels.

Espaiiol
Instrucciones de uso para ,Bolsas biodegradables para excrementos de perro”

1. Uso:

e las bolsas biodegradables estan disefiadas para recoger los excrementos de perro durante los paseos.



e  Retire una bolsa del rollo, dbrala y coléquela sobre su mano.

e  Luego, recoja los excrementos del perro y ate la bolsa para sellarla herméticamente.
® la bolsa debe desecharse en un recipiente adecuado para residuos.
2. Mantenimiento:
e las bolsas son de un solo uso y no requieren mantenimiento especial.
e  Almacene las bolsas en un lugar seco para evitar dafios antes de su uso.
3. Eliminacioén:
o las bolsas deben desecharse en contenedores de residuos biodegradables o en cubos de basura normales.

e  Gracias a sumaterial biodegradable, las bolsas se descomponen en el suelo en unos pocos meses, pero evite arrojarlas en cuer pos
de agua o en otros lugares naturales.

Svenska

Anviandarinstruktion for ,,Biologiskt nedbrytbara pasar for hundavfall”

1. Anvandning:
e  De biologiskt nedbrytbara pasarna ar avsedda for att samla upp hundavfall under promenader.
e Ta bort en pase fran rullen, 6ppna den och satt den pa din hand.
e Samla upp hundens avfall och knyt pasen for att stanga den ordentligt.

e  Pasen ska kasseras i en lamplig avfallshantering.

2. Underhall:
e  Pasarna ar for engangsbruk och kraver inget sarskilt underhall.

e  Forvara pasarna pa en torr plats for att forhindra skador innan anvandning.

3. Bortskaffande:
e  Pasarna ska sldngas i behallare for biologiskt nedbrytbara avfall eller vanliga soptunnor.

e  Tack vare sitt biologiskt nedbrytbara material bryts pasarna ner i marken inom nagra manader, men undvik att kasta dem i
vattendrag eller andra naturliga omraden.

Portugués
Instrugdes de uso para ,Sacos biodegradaveis para fezes de cachorro”
1. Uso:
e  Os sacos biodegradaveis sdo projetados para recolher as fezes de cachorro durante os passeios.
®  Retire um saco do rolo, abra-o e coloque-o na sua mao.
e  Em seguida, recolha as fezes do cachorro e amarre o saco para fecha-lo hermeticamente.
e O saco deve ser descartado no recipiente adequado para residuos.
2. Manutengao:

e  Os sacos sdo de uso Unico e ndo requerem manutengdo especial.



®  Armazene os sacos em um local seco para evitar danos antes do uso.
3. Eliminagao:
e  Os sacos devem ser descartados em contéineres para residuos biodegradaveis ou em lixeiras comuns.

e  Devido ao material biodegradavel, os sacos se decompdem no solo em poucos meses, mas evite joga-los em corpos d'agua ou
outros locais naturais.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing voor ,Biologisch afbreekbare zakken voor hondendrollen”
1. Gebruik:
®  De biologisch afbreekbare zakken zijn bedoeld voor het verzamelen van hondendrollen tijdens wandelingen.
e  Verwijder een zak van de rol, open deze en zet deze op je hand.
e Verzamel de hondendrollen en bind de zak dicht om deze hermetisch af te sluiten.
o  De zak moet worden weggegooid in een geschikte afvalcontainer.
2. Onderhoud:
o De zakken zijn voor eenmalig gebruik en vereisen geen speciaal onderhoud.
e  Bewaar de zakken op een droge plaats om schade voor gebruik te voorkomen.
3. Verwijdering:
e  De zakken moeten worden weggegooid in containers voor biologisch afbreekbaar afval of in gewone vuilnisbakken.

e  Vanwege het biologisch afbreekbare materiaal worden de zakken binnen enkele maanden afgebroken in de grond, maar vermijd het
weggooien van ze in waterlichamen of andere natuurlijke gebieden.

Italiano

Istruzioni per l'uso ,Sacchetti biodegradabili per escrementi di cane”
1. Utilizzo:
e | sacchetti biodegradabili sono progettati per raccogliere gli escrementi di cane durante le passeggiate.
e  Rimuovere un sacchetto dal rotolo, aprirlo e posizionarlo sulla mano.
e  Raccogliere gli escrementi del cane e legare il sacchetto per sigillarlo ermeticamente.
e |l sacchetto deve essere smaltito in un contenitore adatto per i rifiuti.
2. Manutenzione:
® | sacchetti sono monouso e non richiedono una manutenzione particolare.
e  Conservare i sacchetti in un luogo asciutto per evitare danni prima dell'uso.
3. Smaltimento:
® | sacchetti devono essere smaltiti nei contenitori per rifiuti biodegradabili o nelle normali pattumiere.

e  Grazie al materiale biodegradabile, i sacchetti si decomporranno nel terreno in pochi mesi, ma evita di gettarli nei corpi d'acqua o in
altri luoghi naturali.






